SPONSORSHIP AGREEMENT

This sponsorship agreement (the “Agreement”) is made effective as of 01.07.2019 (the
“Effective Date”), between Swedish Orphan Biovitrum A/S, Sorgenfrivej 17, 2800 Lyngby
(“Sobi”) and Danmarks Blederforening, Kompaniestreede 22, 2. Sal, 1208 Kegbenhavn K
(“Recipient”).

WHEREAS, Sobi A/S is an affiliate of an international biopharmaceutical company dedi-
cated to rare diseases;

WHEREAS, Recipient is Patient Organization and

WHEREAS, Sobi has agreed to sponsor the Nordic Patient Organisation Meeting in Den-
mark on November 15.-17. 2019 on the terms and conditions set out below.

NOW, THEREFORE, the parties agree as follows:
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TERMS AND CONDITIONS OF SPONSORSHIP

Sponsorship: Sobi hereby agrees to provide Recipient the sum of 28.158 DKR
(twenty-Eight-thousand-one-fify-eight) (the “Sponsorship”).

Scope: The Sponsorship shall only cover actual, documented, reasonable and
direct costs that are necessary in order to carry out the professional parts of the
Meeting, as further specified in Schedule 1. Activities and materials generated as
a result of this Sponsorship shall comply with all applicable laws and regulations.

Meeting Budget and Repayment: Recipient shall provide Sobi with a complete
budget for the Meeting. Actual costs for the parts sponsored by Sobi shall be re-
ported to Sobintsstertr-td=440840 Unused budget resources shall be re-
paid to Sobi without delay after the Meeting or immediately if the Meeting is can-
celled.

Benefits of Sponsorship: In return for Sobi sponsoring the Meeting Recipient
shall provide Sobi with the benefits specified in Schedule 2.

Payment: The Sponsorship will be paid in the following by bank transfer: 7040-
1106847.

Payment Terms: All payments hereunder shall be made within thirty (30) days
from receipt of invoice provided that the following conditions shall have been met:
invoices shall be specified as to Sobi contact person Julie Trolle, cost center Nor-
dic Haemophilia 3128450.
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Sobi’s invoice address is: Sobi A/S, Att.: Julie TrolleSorgenfrivej 17, 2800
Lyngby.

Communication: Well before the Meeting, Recipient shall communicate the
names of all sponsors. Sobi will be transparent regarding its support of the Meet-
ing and the Recipient agrees to be similarly transparent. The Sponsorship will be
acknowledged by the Recipient and made clear on all materials as further speci-
fied in Schedule 2. Participants’ invitations shall state the Recipient as the organ-
izer, the purpose of the Meeting activities and identify as sponsors Sobi and any
other pharmaceutical companies which sponsor the Meeting

Use of Sobi name: Recipient shall only use the name and logotypes of Sobi, in
publications, presentations, programmes, other printed or orally presented mate-
rials or otherwise, after prior review and approval of Sobi.

No inducement: Recipient acknowledges that provision of the Sponsorship is in
no way an inducement to recommend, prescribe, purchase, supply, sell or admin-
ister a particular medicinal product.

Hospitality, programme and venue of the Meeting: Enclosed. The Recipient rep-
resents and warrants to Sobi that

(a) Hospitality made directly or indirectly available during the Meeting shall
be kept at a reasonable level and remain secondary to the principal scientific pur-
pose of the Meeting, be limited to the organisation and/or defrayment of the costs
of travel, meals, accommodation and registration, shall not extend beyond the of-
ficial duration of the Meeting and shall not include payment for or the organization
of sports or leisure activities or any other form of entertainment;

(b) The value of meals provided, drinks included, shall not exceed the limits
laid down by Applicable Law, including applicable local industry guidelines;

(c) The Meeting shall be predominantly scientific in nature and activities
with a scientific purpose shall, in terms of time, take up the greater part of each
day of the Meeting; and

(d) The Meeting shall take place at a suitable venue that aids the scientific
purpose of the event and the place, date and duration of the Meeting and travel
shall not in any case be of a nature to create any confusion as to its scientific na-
ture.
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MISCELLANEOUS PROVISIONS

Entire Agreement: This Agreement, including its Schedules, constitutes the en-
tire understanding between the parties with respect to the subject matter hereof
and supersedes all prior oral or written agreements of the parties with respect to
such subject matter

Amendments: No provision of this Agreement may be amended, modified or
otherwise changed, other than by an instrument in writing duly executed on be-
half of the parties to this Agreement.

Assignments: This Agreement is personal to the parties who shall not have any
right to assign it without the prior written consent of the other party, except that
Sobi shall have the right to assign the Agreement to its affiliates.

Independent Contractors: In making and performing this Agreement, the parties
are acting and shall act at all times as independent contractors, and nothing con-
tained in this Agreement shall be construed or implied to create any agency, part-
nership or employer and employee relationship between Sobi and Recipient. At
no time shall any party make commitments or incur any charges or expenses for
or in the name of any other party, other than as expressly set forth herein.

Transfer of Value Disclosure Codes: Recipient acknowledges that any transfer
of value (“ToV”) made by or on behalf of Sobi pursuant to this Agreement may be
reported to government entities or other third parties as required by law or indus-
try codes and that Sobi may disclose such payments on its website or as other-
wise required by such laws or codes. Recipient shall assist Sobi in its compliance
with applicable laws, regulations and transparency principles with respect to such
transfer of value and will provide any information necessary to comply with any
reporting as required by applicable law or industry code.

Governing Law and Jurisdiction: This Agreement shall be governed and con-
strued by the substantive laws of Denmark. Any dispute, controversy or claim

arising out of or in connection with this Agreement, or the breach, termination or
invalidity thereof, shall be finally settled by the courts of the above said country.

[Signatures to follow on the next page.]
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This Agreement has been signed by each party’s duly authorized signatory(ies). This
Agreement may be executed and transmitted via email in Portable Document Format
(PDF), and in counterparts, each of which taken together, shall constitute one agreement
binding on the parties with the same force and effect as an original signed agreement.

Mai Clifford, Sobi A/S Karen Binger Holm, Danmarks Blader-

forening
fhes 2 %/Z\V
Name: Mai Cliffofd

Name: Karen Binger Holm
Title: GM Denmark & Iceland Title: CEO

Date:ﬂczl/6 —;O( Date: 667 \3
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SCHEDULE 1

SPONSORSHIP AND COSTS

G " ot

Rejseudgifter for D {5 tudgil
jestimeres t S00. ke, Der or 11

Hotel Admiralen til Tivoli. Ca. 2

Blgderforeningens
bestyrel W’ [bestyreisesmedienmmer.
Taxa il Tivoli 39 persones transporteret fra kr. 3.000|

(Adericalen. Pris pi. nat 950 ke

i e il i R
Iordag og s

Transport - EAMAD reprassentant og |To personer Ksbenhan - kr. 3.000|
|Bouseliec raciootir 21 SOR Gy

G Metrofiana W, 1.000)

Overnatning to dage To dag ing od Hotel kr. 76.000|

timer af 350 4rjt)

Madeforplejning fredag Forplejoing & 595 k. pr.
- deltager/ 40 persanes
Maceforplejning lardag [Farsiciming & 780Kt pr. kr. sz.zsol
Sanackss
Madeforplejning sendag G @ o TROAT. pr. kr. Juﬁl
Middag i Tivoli Estimenet pris 500 ke pr. kr. 18.000
Oplag v. overlage Peter Kamprnann [Honorar 25.000 br. kr. 5.000)
Gaver til oplegshaolders Gawer til aplaegsholdere 3250 kr. 3.000
ler./12 51k
Workshop v. DeltagerD: L3 Tre tmers workshop for unge kr. 20.000/
bledere om at etatdere oy
engagere Nore | Fivillgt drewen
Indgang til Tivoli Indgang 4 90 kr /36 porsoner kr. 3.240/
Sekretariatsudgifter [Frojeststyring i Danmarks kr. 20.430
Blederforenings sehretariat
Projektmedarbejder (43 timar ¢
154 kr/t) og sekretaristsieder (30

Total DKK 28.158 to cover:

Deltagere:

40 personer deltager i hele arrangementet Nor-
disk Mgde fra 15 november-17 november

* To foreningsreprasentanter og to ungereprae-
sentanter fra blgderforeninger i Sverige, Norge,
Finland og Island (16)

* To foreningsrepraesentanter blgderforeninger i
Estland, Letland og Litauen (6)

¢ 11 medlemmer af Danmarks Blgderforenings be-
styrelse (11)

* To danske ungerepraesentanter (2)

* Tre medarbejdere fra Danmarks Blgderforenings
sekretariat (3)

* En repraesentant fra EAHAD og en repraesentant
fra EHC (2)

27 personer deltager i dagprogrammet Igrdag d.
16 november

* De otte medicinalfirmaer, som har produkter pa
markedet til blgderpatienter er inviteret med

to repraesentanter hver (16)

* To haemofililaeger og to haemofilisygeplejersker
fra de to hgijt specialiserede behandlingscentre
ved hhv. Rigshospitalet og Aarhus Universitetsho-
spital inviteres til at deltage (8)

* Oplegsholdere: Katarina Steen Carlsson - IHE,
Peter Kampmann - Hemofilicenter

Rigshospitalet, DeltagerDanmark (3)
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BENEFITS OF THE SPONSORSHIP

See below application — page 8

Programme:

Program for Nordic Meeting the 15-17th of November 2019 in Copenhagen

Host: The Danish Haemophilia Society

Venue: Admiral Hotel, Copenhagen

Participants and invited guests: Representatives and youth representatives from haemophilia societies in
Sweden, Norway, Finland, Island, Estonia, Latvia, Lithuania and Denmark — guests from EHC, EAHAD, the
pharma industry, and Danish haemophilia doctors and nurses.

Friday the 15th of November

15.00-16.00 Arrival and registration

16.00-18.00 Welcome and news from the Societies (Denmark, Estonia, Finland, Island)

18.00-19.30 Dinner

19.30-21.30 News from the Societies (Latvia, Lithuania, Norway, Sweden)

SCHEDULE 2

Saturday the 16th of November (incl. Pharma industry, EHC and Danish health care professionals)

10.00-10.15 Opening and welcome

10.15-11.15 Joint status, QoL and the Tarzan Syndrome among hemopbhiliacs 30+

Presentation on:

Y Danish research on joint status and QoL by the Danish Haemophilia Society

Y Tarzan Syndrome in the Clinic by Chief Physician Peter Kampmann, The Royal

Hospital of Copenhagen

Y Network for people with bleeding disorder 30+ and the challenges of the group by

the Danish Haemophilia Society

11.15-11.30 Break

11.30- 12.30 Presentation of the MIND Studie — Management of Health Related QoL Impairment,
Including, Pain, Depression, and Anxiety, in Patients with Haemophilia A and B by the

Swedish Institute for Health Economics (IHE)

12.30-13.30 Lunch

HAEMOPHILIA SOCIETIES AND GUESTS:

13.30-14.30 The work of EUHANET and status of European Hemophilia Comprehensive Care (EHCC)
Centres by EAHAD (tbc)

14.30-15.00 Break

15.00-16.00 Discussion about future needs for Comprehensive Care from different perspectives
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Haemophilia Patient
Haemophilia Doctor
EAHAD representative
Pharma Industri
YOUTH: (parallel program)
13.30-14.30 Work shop on volunteering and community building by DeltagerDanmark
14.30-15.00 Break
15.00-16.00 WS continued
ALL
16.00-16.30 Wrap up and group photo
18.00 Dinner in Tivoli
Sunday the 17th of November
HAEMOPHILIA SOCIETIES:
9.30-10.30 Debate: How can we as societies promote Comprehensive Care and certification of European
Hemophilia Comprehensive Care Centres facilitated by an EHC representative
10.30-11.00 Break
11.00-12.00 Debate continued
YOUTH:
9.30-10.30 Workshop on cooperation about Nordic and Baltic youth activities (EHC Youth Program)
10.30-11.00 Break
11.00-12.00 WS continued
12.00-13.00 Lunch

13.00-14.00 Wrap up

14.30-15.00 Evaluation and goodbye
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- Danmarks Blederforening

Kompagnistraede 22, 2. sal baghuset

1208 Kebenhavn K
TH. 3314 5505
www.bloderforeningen.dk
Bayer
CSL Behring
Novo Nordisk
Octapharma
Pfizer
Roche
Sobi
Takeda
D. 4. juni 2019

Ansogning om stette til Nordisk mede i Kebenhavn d. 15-17. november 2019

For patienter med sjesldne sygdomme som bledersygdomme er det helt afgerende, at viden og
erfaringer om bade behandling og livskvalitet kan deles pa tvaers af landegreenser. Med denne
ansegning seger Danmarks Blederforening om statte til afholdelse af det &rlige made for
blederforeninger i Norden. | &r inviteres ogsa repraesentanter fra blederforeninger i Estland, Letland
og Litauen til at deltage.

Madet afholdes d. 15-17. november 2019 p& Hotel Admiral i Kebenhavn. Udover
foreningsrepraesentanter inviteres ogséa unge-repraesentanter fra de nordiske lande. Danske

blederleeger og sygeplejersker og repraesentanter fra medicinalindustrien inviteres ogsa til at deltage i
en del af medet.

Fredag er der fokus pa erfaringsudveksling og "good practice” blandt blederforeningerne. Lerdag og
sendag er programmet opdelt i tre spor: Et feelles spor med fokus pa adhzerens og senfelger af
bladersygdom, et spor for foreninger med fokus pa "comprehensive care” og et ungespor med fokus
pa engagement og motivering af andre unge. Se vedlagte program.

Med flere behandlingsmuligheder til radighed tydeliggeres behovet for heijt specialiserede
haemofilicentre, der har kapacitet til at handtere bade behandling og kvalitetssikring. Bladerne bliver
samtidig eeldre og far i stigende grad samme livsstils- og aldersrelaterede sygdomme som resten af
befolkningen. Derfor er der brug for "comprehensive care” centre, der ogsa kan koordinere bledernes
behandling i samarbejde med andre specialer og omsorgspersoner. | Sverige, Norge, Finland og
Litauen er der certificerede EHCC centre og Estland har et certificeret EHT center. Der er endnu ikke
certificerede centre i Danmark, Island og Letland, jf. EUHANET standarderne.

Det samlede budget for medet er i alt 275.430 kr. Der soges om statte pa i alt 225.260 kr. svarende
til 28.158 kr. pr. firma. Se vedlagte budget.

Der inviteres to repraesentanter fra hvert medicinalfirma med produkter i markedet til at deltage i
lerdagens program - feelles spor og foreningsspor — samt middag lerdag i Tivoli. Ved statte vil
firmalogo fremga af endelig invitation og program. s

Al stotte til dette formal er velkommen og modtages med tak. Hvis der er spergsmal til ansagningen,
ma | endelig kontakte mig.

Venlig hilsen , ,

AGre 15,

Karen Binger Holm
Sekretariatsleder

Danmarks Bladerforening « Kompagnistrde 22, 2. « 1208 Kabenhavn K
Telefon: 3314 5505 » E-mail: dbf@bloderforeningen.dk » www.bloderforeningen.dk
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